1. Disdain me still

(Der Text ist in der Gedichtanthologie von Lord William
Steward, Earl of Pembroke und Sir Benjamin Ruddier

(1660) verdffentlicht, Autor ungenannt)
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Dis-dain me  still that | may e - ver  love,
Andheat to life SO is de- sire to love,
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For who his love en-joys,— can love, can love__ no more
And these once quench’d, both life_ and love, and love__ are gone
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The war once past with ease; men co - wards  prove;
Let not my  sighs nor tears thy vir - tue move,
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And ships re - turn’d, do rot up - on the shore.
Like bas - er me - tals do not melt too soon.
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And though thou  frown ru say thou
Laugh at my woes, al - though I
©)
nat, | | | | y ]
A g . P — S T —
(i o o g o > N
o 5 Jr | i ? e % . g
22
N 4 e N -
[ fanY Tl = %P = P = g =
\\SY) \ \ ! <
) \ \ \
art most fair, most fair; And still rn—
e - ver mourn, e - ver mourn, Love sur - feits—
@
| N, . |
o Y L o)
(rs—— - 3 ud L —
A\SY 5 © [7] | e ) j
J f | | e Sl =
P r —
26
H 4 _
y =il 7] F ~
i~
\\SY) )
Py 4
love, and still rn love, In love,
_ with, love sur - feits with re - ward,
WK
P o 9
o 2 - . .
g = 1 i ! ~— — V
—f f——"~ §
29
H 4 | [
P — o )
&) < : o
Y
though still,  though still I must des - pair
re - ward, re - ward, his nurse is scorn
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